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WWW CORRALROSALES COM 
QUITO-ECUADOR 

Quito, 02 de febrero de 2010 

Doctor 

Sebastian Valdivieso : 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO DEL CANTON QUITO 
.  Ciudad.- 

a.
 

Señor Notario: 

Solicito a Usted se protocolice el poder de BLACK £ DECKER INC. a favor de Xavier 
Rosales. 

Atentamente, 

Corral $ Rosales 

[titiiuiiadl, Vlodiciiio 
Dr. Milton Carrera Proaño 

Abogado. MAT. 5634 C.A.P 

 



  

  
  

The State of Maryland 
Office of the Secretary of State 

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

to
 has been signed by Suzanne Mensh 

u)
 acting in the capacity of Clerk of the Circuit Court for Baltimore County 

4. — bears the seal/stamp of the Cireuit Court for Baltimore County 

Certified 

5. at Annapolis, Maryland 

6. the 28th day of December, 2009 

7. by The Secretary of State of Maryland 

8. Seal 

9. Signature 

27 
Secretary of State 

  

No. 251286 
  

    

  

   



  

l, Suzanne Mensh , Clerk of the Circuit Court for Baltimore County, Maryland, a court of record, 

do hereby certify that Beverly A. de Leyer 

was-a commissioned/appointed and qualified a Notary Public commencing on 06/14/2007. In Testimony 

Whereof, | have hereunto set my hand and affixed the seal of the Court this 23rd dayof December , 2009 

LAN AMA 4 q rl, 

Clerk.oDihe Circuit Court For Baltimore County, Maryland 

a   

      
   



  

RRAL € ROSALES 

ABOGADOS 

POWER-OF-ATTORNE Y 

Le Dec Ken, the "Company"), an entity 
organized and existing under the laws of 

With _main_offices at 

) Pene grants a 
sufficient power” balada, as , réquized by law, in 
favor of Corral £ Rosales Cia. Ltda., Franciso Rosales 

Ramos, Xavier Rosales Kuri and Rafael Rosales Kuri, 
so that he/she, on the Company's behalf and in its 
representation, may answer complaints and fulfill 
obligations relating to the Company's capacity as 
member or sharcholder in entities incorporated under 
the laws of the Republic of Ecuador, as determined 

under article 6 of the Law on Companies of Ecuador. 

  

     

The said attorney is authorized to substitute or assign 

the present power-of-attorney. 

Given and signed at [OS 1) O A 
7 

  

(All powers-of-attorney must be executed before a 
notary public and apostilled or authenticated by the 
Consul of Ecuador at the company's domicile) 

PODER . 

Pra $ ] le 
UA Depor tía “Compañía”), una sociedad 

organizada y  sxistente bajo las leyes de 
DELAWARE con domicilio principal 
7 Rig lso) His dy PEWALeE, de 1901 

por este instrumento otorga-foder suficiente, cual en 
derecho se requiere, a favor de Corral de Rosales Cia. 
Ltda., Francisco Rosales Ramos, Xavier Rosales Kuri y 

Rafael Rosales Kuri, para que en su nombre y 
representación, puedan contestar demandas y cumplir 
las obligaciones contraídas por la Compañía en su 
calidad de socia o accionista de sociedad constituidas 
bajo las leyes de la República del Ecuador, de acuerdo 

a lo dispuesto en el artículo 6 de la Ley de Compañías 
de Ecuador, 

El apoderado está facultado para sustituir o delegar el 

presente poder. 

Pa 2 
Dado y firmado en_ [dPf8y pmp USA 
  

(Todo poder debe ser otorgado ante Notario y 
apostillado o autenticado por el Cónsul del Ecuador 
del lugar del domicilio de la compañía) 

  
Lis LA. Hlio " 
(sigugture/irma .. rs 

Nada ja eel 15 / Le, 

oí. Secta Tens fa 
   

    
 



STATE OF MARYLAND 
COUNTY OF BALTIMORE, to wit: 

IHEREBY CERTIFY, that on the_47 day of December, 2009, before me, the 

subscriber, a notary public of the State of Maryland, County of Baltimore, personally 

appeared NATALITE A.SHIELDS. 

AS WITNESS, my hand and notarial seal. 

  

My Commission Expires: 7//7/204 

       



Yo, María Alexandra Guerrero con cédula de ciudadanía número 171589437-2, 
conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 
601 publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 

de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al 

Castellano, el siguiente documento: 

- TRADUCCIÓN - 

EL ESTADO DE MARYLAND 

OFICINA DEL SECRETARIO DE ESTADO 

. APOSTILLA 
(CONVENCIÓN DE LA HAYA DE 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. PAÍS: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 
ESTE PÚBLICO DOCUMENTO 

2. HA SIDO FIRMADO POE SUZANNE MENSH 

3. ACTUANDO EN SU CAPACIDAD DE SECRETARIO DEL CIRCUITO DE 
JUSTICIA DEL CONDADO DE BALTIMORE 

4. LLEVA EL SELLO DEL CIRCUITO DE JUSTICIA DEL CONDADO DE 
BALTIMORE 

CERTIFICADO 

5. EN ANNAPOLIS, MARYLAND 

6. EL 28 DE DICIEMBRE, 2009 

7. POR EL SECRETARIO DE ESTADO DE MARYLAND 

8. SELLO 

SELLO DORADO 9. FIRMA 
s (FIRMA ILEGIBLE) 

No. 251286 SECRETARIO DE ESLAROS 

A SA     

  

  

 



  

ESTADO DE MARYLAND, CONDADO DE BALTIMORE, A SABER: 

YO, SUZANNE MENSH, SECRETARIO DEL CIRCUITO DE JUSTICIA DEL 
CONDADO DE BALTIMORE, MARYLAND, UNA CORTE DE REGISTRO, POR LA 
PRESENTE CERTIFICO QUE BEVERLY A. DE LEYER FUE NOTARIO PÚBLICO 
ENCARGADO A PARTIR DEL 06/14/2007. EN TESTIMONIO DE LO CUAL, YO HE 
PUESTO MI MANO Y COLOCO EL SELLO DE LA CORTE ESTE 23 DE 
DICIEMBRE, 2009. 

(FIRMA ILEGIBLE) 
SECRETARIO DEL CIRCUITO DE JUSTICIA DEL CONDADO DE BALTIMORE 
MARYLAND. 

SELLO DORADO 

ESTADO DE MARYLAND 
CONDADO DE BALTIMORE, A SABER: 

YO POR LA PRESENTE CERTIÍFICO, QUE EL 21 DE DICIEMBRE, 2009, 
ANTE MÍ, EL SUSCRIPTOR, NOTARIO PUBLICO DEL ESTADO DE MARYLAND, 
CONDADO DE BALTIMORE, COMPARECIÓ PERSONALMENTE NATALIE A. 
SHIELDS. 

COMO TESTIGO, MI MANO Y SELLO NOTARIAL. 

(FIRMA ILEGIBLE) 
NOTARIO PUBLICO 

-HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN- 

Vo. seme Gao , 
Ma. Alexandra Guerrero 

C.C. 171589437-2 

  

 



  

NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO 
De conformidad con las atribuciones conferidas en el Artículo dieciocho de la ley 
Notarial, autentico la firma constante en el documento que antecede por ser igual a 

la que consta en el documento de identidad que me fuera presentado del cual se 
deja copia en el protocolo a mi cargo y que corresponde a: GUERRERO DEL POZO 
MARIA ALEXANDRA con cédula de ciudadanía numero 171589437-2, en Quito a, 

tres de febrero de dos mil diez.- c.s. 

    rrda anctad 
MOTARIA VIGESIMO CUARTA DE 

QUITO SUPLENTE 

    

  

 



  s 

  

  

  
    

    
  

        

  
  

  
    
  

    

      
  

| 
| 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QuITO| 

De acuerdo con la facultad/prevista en el numeral 5 de| 

Art..18 de la Ley' Notarig)| doy téfque la COPIA que 

resentado ante mi. 

Quito, 03 FEB. 2 19 

Dra. Lurera P y 

NOTARIA VIBESIMÓ CUARTA bB 

QuIrA AUBLENTE 

     

     

  

  

AA VIGESIMA 
E e Ye i-uerdo con la fac 
ES > 
aa 

     

    
   

  

   
   

NOTARIA VIGESIMO CUA 
DE QUITO TE



  
  

PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Milton Carrera 

Proaño, profesional con matricula numero cinco mil seiscientos 

treinta y cuatro del Colegio de Abogado de Pichincha, en esta 

fecha y en (05) fojas útiles, incluido la petición, protocolizo en el 

Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vigésima Cuarta del 

Cantón Quito a mi cargo, la copia certificada de PODER, otorgado 

por la COMPAÑÍA BLACK € DECKER INC., a favor de CORRAL 

Y ROSALES CIA. LTDA., FRANCISCO ROSALES RAMOS, 

XAVIER ROSALES KURI Y RAFAEL ROSALES  KURI, que 

antecede. Quito a, cuatro de febrero de dos mil diez.- (FIRMADO) 

DOCTORA LORENA PRADO MARCIAL, NOTARIA VIGESIMO 

CUARTA SUPLENTE DEL CANTON QUITO.- 

Se otorgó ante mí y en fe de ello confiero esta CUARTA COPIA 

CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en Quito, a cuatro 

de febrero de dos mil diez.- c.s. 

   "HOTARÍA VIGESIN CUARTA DE 
QUITO SUPLENTE 

   


